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Schuldenrufe - Appel aux créanciers - Diffida ai creditori

i

ZWEITE VERÖFFENTLICHUNG 

1. Firma (Name) und Sitz des übertragenden Rechtsträgers: 
Schweizerisches Rotes Kreuz Bern-Emmental, Burgdorf

2. Firma (Name) und Sitz des übernehmenden Rechtsträgers: 
Schweizerisches Rotes Kreuz Kanton Bern, Zollikofen

3. Ablauf der Anmeldefrist für Forderungen: 3 Monate nach 
der Rechtswirksamkeit der Fusion

4. Anmeldestelle für Forderungen: 
Schweizerisches Rotes Kreuz Region Emmental, Lyssachstra-
sse 91, 3400 Burgdorf 

5. Hinweis: Die Gläubigerinnen und Gläubiger der an der Fusion 
beteiligten Gesellschaften können innerhalb von drei Mona-
ten nach der Rechtswirksamkeit der Fusion Sicherstellung ih-
rer Forderungen durch die übernehmende Gesellschaft 
verlangen.

6. Bemerkungen: Die Aktiven und Passiven des Vereins Schwei-
zerischen Roten Kreuzes Bern-Emmental gehen infolge Fu-
sion durch Universalsukzession per 1.1.2018 auf den Verein 
Schweizerisches Rotes Kreuz, Kanton Bern, mit Sitz in Zolli-
kofen (CH-036.6.048.692-2) über. Der Vereine Schweizeri-
sches Rotes Kreuz Bern-Emmental wird somit im 
Handelsregister gelöscht. Die Gläubiger haben bis drei Monate 
nach der Rechtswirksamkeit der Fusion das Recht, ihre Forde-
rungen sicherstellen zu lassen.
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